
EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS (EÜ) nr 222/2009,

11. märts 2009,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 638/2004 liikmesriikidevahelise kaubavahetuse ühenduse
statistika kohta

EUROOPA PARLAMENT JA EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, eriti selle
artikli 285 lõiget 1,

võttes arvesse komisjoni ettepanekut,

toimides asutamislepingu artiklis 251 sätestatud korras (1)

ning arvestades järgmist:

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EÜ) nr 638/
2004 (2) on kehtestatud liikmesriikidevahelise kaubavahe-
tuse ühenduse statistikat käsitlevad põhisätted.

(2) Komisjoni 14. novembri 2006. aasta teatise (vastamise
koormuse vähendamise, lihtsustamise ja prioriteetide
määratlemise kohta ühenduse statistikas) raames määratleti
Intrastati – liikmesriikidevahelise kaubavahetusega seotud
ühenduse statistika andmekogumissüsteemi – kui vald-
konda, kus lihtsustamine on võimalik ja soovitatav.

(3) Kohe on võimalik võtta meetmeid statistikaga seotud
koormuse vähendamiseks Intrastati süsteemis kogutavate
andmete kaetuse määra vähendamise kaudu. Selleks on vaja
tõsta läve, millest allapoole jäämisel on andmeesitajad
vabastatud Intrastati andmete esitamisest. Sellest tulenevalt
suureneb liikmesriikide ametiasutuste hinnangutel põhi-
neva statistika osakaal.

(4) Pikaajalise tõhususe saavutamise eesmärgil tuleks kaaluda
meetmeid statistikaga seotud koormuse jätkuvaks vähenda-
miseks, säilitades samas statistika vastavuse kehtivatele
kvaliteedinäitajatele ja -standarditele. Sellised meetmed
võiksid hõlmata kogu lähetatava ja saabuva kauba kohus-
tuslike kaetuse alammäärade edasist vähendamist ning
ühesuunalise voo süsteemi võimalikku kehtestamist tulevi-
kus. Sel eesmärgil peaks komisjon uurima edasi selliste
sammude väärtust, elujõulisust ja mõju kvaliteedile.

(5) Liikmesriigid peaksid esitama komisjonile (Eurostatile) iga-
aastased kaubavahetuse koondandmed rühmitatuna ettevõ-
tete andmete järgi. Sel moel antakse tarbijatele uut statistilist
teavet asjakohaste majandusküsimuste kohta ning võimal-
datakse uut tüüpi analüüsi, näiteks saab analüüsida Euroopa
ettevõtete käitumist üleilmastumise kontekstis, esitamata

seejuures andmeid esitavatele ettevõtetele uusi statistika-
nõudeid. Tuleks luua seos ettevõtlus- ja kaubandusstatistika
vahel, ühendades ühendusesiseste ettevõtjate registri and-
med teabega, mida nõutakse Euroopa Parlamendi ja
nõukogu 20. veebruari 2008. aasta määrusega (EÜ)
nr 177/2008, millega luuakse statistika eesmärgil moodus-
tatud ettevõtlusregistrite ühine raamistik (3).

(6) Rakendusvolitused kaubavahetusandmete kaetuse alam-
määra vähendamiseks tuleks anda komisjonile. Selliste
rakendusvolitustega peaks tagatama paindlikkus võimalike
tulevaste muudatuste jaoks, mis põhinevad läve korrapära-
sel hindamisel, mida tehakse tihedas koostöös liikmesriikide
ametiasutustega, et leida optimaalne tasakaal statistikaga
seotud koormuse ja andmete täpsuse vahel.

(7) Kaubavahetusandmete kaetuse alammäära vähendamisel
tuleb võtta meetmeid, et kompenseerida vähenenud
andmekogumist ja sellest tulenevat negatiivset mõju
andmete kvaliteedile, eelkõige andmete täpsusele. Komisjo-
nile tuleks anda volitused karmistada liikmesriikide kvali-
teedinõudeid ja eelkõige määrata kindlaks Intrastati kaudu
kogumata jäänud kaubavahetusandmete hindamise kritee-
riumid.

(8) Määruses (EÜ) nr 638/2004 on sätestatud, et teatavad
meetmed tuleb vastu võtta vastavalt nõukogu 28. juuni
1999. aasta otsusele 1999/468/EÜ, millega kehtestatakse
komisjoni rakendusvolituste kasutamise menetlused (4).

(9) Otsust 1999/468/EÜ on muudetud otsusega 2006/512/
EÜ, (5) millega kehtestati kontrolliga regulatiivmenetlus
selliste üldmeetmete vastuvõtmiseks, mille eesmärk on
muuta asutamislepingu artiklis 251 osutatud korras vastu
võetud põhiakti vähemolulisi sätteid, muu hulgas jättes
mõningad sellised sätted välja või täiendades seda uute
vähemoluliste sätetega.

(10) Et kontrolliga regulatiivmenetlus oleks kohaldatav juba
jõustunud õigusaktide suhtes, mis on vastu võetud
asutamislepingu artiklis 251 osutatud korras, peab neid
õigusakte vastavalt otsust 2006/512/EÜ käsitlevale Euroopa
Parlamendi, nõukogu ja komisjoni avaldusele (6) kohan-
dama kooskõlas kehtivate menetlustega.
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(1) Euroopa Parlamendi 21. oktoobri 2008. aasta arvamus (Euroopa Liidu
Teatajas seni avaldamata) ja nõukogu 19. veebruari 2009. aasta otsus.

(2) ELT L 102, 7.4.2004, lk 1.

(3) ELT L 61, 5.3.2008, lk 6.
(4) EÜT L 184, 17.7.1999, lk 23.
(5) ELT L 200, 22.7.2006, lk 11.
(6) ELT C 255, 21.10.2006, lk 1.



(11) Komisjonile tuleks eelkõige anda volitus vastu võtta
erikaupu või nende liikumist käsitlevaid erinevaid eeskirju
või erieeskirju; kohandada vaatlusperioodi, et võtta arvesse
seost käibemaksu ja tollinõuetega; määrata kindlaks
kõnealuse teabe liikmesriikide ametiasutuste poolt kogu-
mise kord, eelkõige kasutatavad koodid; kohandada
Intrastati andmete kaetust vastavalt tehnilisele ja majandus-
likule arengule; määrata kindlaks tingimused, mille kohaselt
liikmesriigid võivad lihtsustada väikeste üksiktehingute
kohta esitatavaid andmeid; määrata kindlaks edastatavad
koondandmed ja hinnangute tulemuste suhtes kohaldata-
vad kriteeriumid; vastu võtta rakendussätted statistika
koostamiseks, seostades määruse (EÜ) nr 177/2008
kohaselt registreeritud ettevõtete andmed lähetatavate ja
saabuvate kaupade statistikaga; ning võtta muid andmete
kvaliteedi tagamiseks vajalikke meetmeid. Kuna need on
üldmeetmed ja nende eesmärk on muuta määruse (EÜ)
nr 638/2004 vähemolulisi sätteid, muu hulgas täiendades
seda uute vähemoluliste sätetega, tuleb need vastu võtta
vastavalt otsuse 1999/468/EÜ artiklis 5a sätestatud kont-
rolliga regulatiivmenetlusele.

(12) Seetõttu tuleks määrust (EÜ) nr 638/2004 vastavalt muuta,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 638/2004 muudetakse järgmiselt.

1. Artikli 3 lõige 4 asendatakse järgmisega:

„4. Komisjon võib vastu võtta erikaupu ja nende liikumist
käsitlevaid erinevaid eeskirju või erieeskirju. Meetmed, mille
eesmärk on muuta käesoleva määruse vähemolulisi sätteid,
muu hulgas täiendades seda, võetakse vastu vastavalt
artikli 14 lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlu-
sele.”;

2. Artikli 6 lõige 2 asendatakse järgmisega:

„2. Komisjon võib kohandada vaatlusperioodi, et võtta
arvesse seost käibemaksu ja tollinõuetega. Meetmed, mille
eesmärk on muuta käesoleva määruse vähemolulisi sätteid,
muu hulgas täiendades seda, võetakse vastu vastavalt
artikli 14 lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlu-
sele.”;

3. Artikli 7 lõige 1 asendatakse järgmisega:

„1. Intrastati süsteemi andmeesitajad on:

a) lähteliikmesriigi maksukohustuslane nõukogu 28. no-
vembri 2006. aasta direktiivi 2006/112/EÜ (mis

käsitleb ühist käibemaksusüsteemi) (*) III jaotise
tähenduses, kes:

i) on sõlminud lepingu (välja arvatud veoleping),
mille alusel kaup lähetatakse, või kes lepingu
puudumisel

ii) lähetab kauba või korraldab selle lähetamise, või
kui ta seda ei tee,

iii) hoiab lähetamisele kuuluva kauba oma valduses,

või ta maksuesindaja kooskõlas direktiivi 2006/112/
EÜ artikliga 204 ja

b) sihtliikmesriigi maksukohustuslane direktiivi 2006/
112/EÜ III jaotise tähenduses, kes:

i) on sõlminud lepingu (välja arvatud veoleping),
mille alusel kaup tarnitakse, või kes lepingu
puudumisel

ii) võtab kauba vastu või korraldab selle vastu-
võtmise, või kui ta seda ei tee,

iii) hoiab tarnimisele kuuluva kauba oma valduses,

või ta maksuesindaja kooskõlas direktiivi 2006/112/
EÜ artikliga 204.”.

(*) ELT L 347, 11.12.2006, lk 1.

4. Artikli 8 lõike 2 punkt a asendatakse järgmisega:

„a) vähemalt korra kuus nimekirja maksukohustuslastest,
kes on deklareerinud, et nad on kõnealuse ajavahe-
miku jooksul tarninud kaupu teistesse liikmesriiki-
desse või hankinud kaupu teistest liikmesriikidest.
Nendest nimekirjadest peab selguma iga maksuko-
hustuslase poolt fiskaaleesmärkidel deklareeritud kau-
pade koguväärtus;”;

5. Artikli 9 lõiget 1 muudetakse järgmiselt:

a) esimese lõigu punkt a asendatakse järgmisega:

„a) andmeesitajale kooskõlas direktiivi 2006/112/
EÜ artikliga 214 määratud individuaalne identi-
fitseerimisnumber;”;
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b) teine lõik asendatakse järgmisega:

„Punktides e–h osutatud statistiliste andmete mõisted
on esitatud lisas. Vajadusel määrab komisjon kindlaks
kõnealuste andmete kogumise korra, eelkõige kasuta-
tavad koodid. Meetmed, mille eesmärk on muuta
käesoleva määruse vähemolulisi sätteid, muu hulgas
täiendades seda, võetakse vastu vastavalt artikli 14
lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele.”;

6. Artiklit 10 muudetakse järgmiselt:

a) lõige 3 asendatakse järgmisega:

„3. Lävi, millest allapoole jäämisel on andmeesitajad
vabastatud Intrastati andmete esitamisest, määratakse
viisil, mis tagab, et asjaomase liikmesriigi maksuko-
hustuslaste kogu lähetatavast kaubast vähemalt 97 %
ja kogu saabuvast kaubast vähemalt 95 % on
hõlmatud.

Komisjon kohandab Intrastati kaetuse määrasid vasta-
valt tehnilisele ja majanduslikule arengule, kui nende
määrade vähendamine osutub võimalikuks, säilitades
samas statistiliste andmete vastavuse kehtivatele
kvaliteedinäitajatele ja -standarditele. Meetmed, mille
eesmärk on muuta käesoleva määruse vähemolulisi
sätteid, võetakse vastu vastavalt artikli 14 lõikes 3
osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele.”;

b) lõike 4 teine lõik asendatakse järgmisega:

„Komisjon määrab kindlaks kõnealuse läve kehtesta-
mise tingimused. Meetmed, mille eesmärk on muuta
käesoleva määruse vähemolulisi sätteid, muu hulgas
täiendades seda, võetakse vastu vastavalt artikli 14
lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele.”;

c) lõige 5 asendatakse järgmisega:

„5. Teatud tingimustel, mis vastavad kvaliteedinõue-
tele, võivad liikmesriigid lihtsustada väikeste üksikte-
hingute kohta esitatavaid andmeid. Need tingimused
määrab kindlaks komisjon. Meetmed, mille eesmärk
on muuta käesoleva määruse vähemolulisi sätteid,
muu hulgas täiendades seda, võetakse vastu vastavalt
artikli 14 lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivme-
netlusele.”;

7. Artikkel 11 asendatakse järgmisega:

„Artikkel 11 Statistiliste andmete konfidentsiaalsus

Liikmesriikide ametiasutused otsustavad,

kas statistilisi tulemusi, mis võimaldavad andmeesitaja(te)
identifitseerimist, võib levitada või tuleb neid muuta nii, et
nende levitamine ei ohustaks statistiliste andmete konfi-
dentsiaalsust, üksnes juhul, kui andmeesitaja(d) seda nõuab
(nõuavad).”;

8. Artiklit 12 muudetakse järgmiselt:

a) lõike 1 punkt a asendatakse järgmisega:

„a) 40 kalendripäeva pärast vaatluskuu lõppu
koondandmete puhul, mille määrab kindlaks
komisjon. Meetmed, mille eesmärk on muuta
käesoleva määruse vähemolulisi sätteid, muu
hulgas täiendades seda, võetakse vastu vastavalt
artikli 14 lõikes 3 osutatud kontrolliga regula-
tiivmenetlusele.”;

b) lõikele 2 lisatakse järgmised laused:

„Hinnangute tulemused järgivad kriteeriumeid, mille
määrab kindlaks komisjon. Meetmed, mille eesmärk
on muuta käesoleva määruse vähemolulisi sätteid,
muu hulgas täiendades seda, võetakse vastu vastavalt
artikli 14 lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivme-
netlusele.”;

c) lisatakse järgmine lõige:

„4. Liikmesriigid edastavad komisjonile (Eurostatile)
iga-aastased statistilised andmed kaubanduse kohta
ettevõtte andmete järgi, nimelt ettevõtja majandus-
tegevuse järgi vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõu-
kogu määrusega (EÜ) nr 1893/2006 (*) kehtestatud
Euroopa Ühenduse ühise majanduse tegevusalade
statistilise klassifikaatori NACE jao või kahekohalise
numbri tasemele ning vastavalt ettevõtte töötajate
arvul põhinevale suurusklassile.

Kõnealuse statistika koostamisel ühendatakse Euroopa
Parlamendi ja nõukogu 20. veebruari 2008. aasta
määruse (EÜ) nr 177/2008 (millega luuakse statistika
eesmärgil moodustatud ettevõtlusregistrite ühine raa-
mistik) (**) kohaselt registreeritud ettevõtte andmed
käesoleva määruse artiklis 3 osutatud statistiliste
andmetega.

Statistika koostamise rakendussätted määrab kindlaks
komisjon. Meetmed, mille eesmärk on muuta käes-
oleva määruse vähemolulisi sätteid, muu hulgas
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täiendades seda, võetakse vastu vastavalt artikli 14
lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele.”;

(*) ELT L 393, 30.12.2006, lk 1.
(**) ELT L 61, 5.3.2008, lk 6.

9. Artikkel 13 asendatakse järgmisega:

„Artikkel 13

Kvaliteet

1. Käesoleva määruse kohaldamisel kehtivad edastatava
statistika suhtes järgmised kvaliteedikriteeriumid:

a) „asjakohasus” – näitab, mil määral statistika vastab
olemasolevatele ja võimalikele tarbijate vajadustele;

b) „täpsus” – näitab hinnangute lähedust tegelikele
teadmata väärtustele;

c) „ajakohasus” – tähendab ajavahemikku teabe kättesaa-
davaks tegemise ja teabes kirjeldatud sündmuse või
nähtuse vahel;

d) „õigeaegsus” – tähendab ajavahemikku andmete
avaldamise kuupäeva ja sihtkuupäeva vahel (kuupäev,
mil andmed oleks tulnud avaldada);

e) „kättesaadavus” ja „selgus” – tingimused ja kord, mille
alusel tarbijad saavad andmetega tutvuda, neid
kasutada ja tõlgendada;

f) „võrreldavus” – tähendab kasutatud statistiliste mõis-
tete, mõõtmisvahendite ja menetluste mõju erisuste
mõõdetavust, kui statistikat võrreldakse piirkonniti,
valdkonniti või ajas;

g) „sidusus” – näitab, kas andmeid saab erineval moel ja
eri kasutusotstarbeks usaldusväärselt seostada.

2. Liikmesriigid esitavad igal aastal komisjonile (Eurosta-
tile) aastaaruande edastatud statistika kvaliteedi kohta.

3. Lõikes 1 sätestatud kvaliteedikriteeriumite kohaldami-
sel käesoleva määrusega hõlmatud statistika suhtes määra-
takse kvaliteediaruannete üksikasjad ja struktuur kindlaks
vastavalt artikli 14 lõikes 2 osutatud regulatiivkomitee
menetlusele.

Komisjon (Eurostat) hindab edastatud statistika kvaliteeti.

4. Komisjon määrab kindlaks meetmed, mis on vajalikud
kvaliteedikriteeriumite kohaselt edastatava statistika kvali-
teedi tagamiseks. Meetmed, mille eesmärk on muuta
käesoleva määruse vähemolulisi sätteid, muu hulgas
täiendades seda, võetakse vastu vastavalt artikli 14 lõikes 3
osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele.”;

10. Artikli 14 lõige 3 asendatakse järgmisega:

„3. Käesolevale lõikele viitamisel kohaldatakse
otsuse 1999/468/EÜ artikli 5a lõikeid 1 kuni 4 ja artiklit 7,
võttes arvesse selle otsuse artikli 8 sätteid.”;

11. Lisa 3. jao punkt a asendatakse järgmisega:

„a) maksustava summana, mis maksustamise eesmärgil
määratakse kindlaks kooskõlas direktiiviga 2006/112/
EÜ;”.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Määrust kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2009.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Strasbourg, 11. märts 2009

Euroopa Parlamendi nimel

president

H.-G. PÖTTERING

Nõukogu nimel

eesistuja

A. VONDRA
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